DBl Plastics Sp. Zo.c.

Towarowa 30
58-100 Swidnica

¥

oL % [ o S % Q& Telephone 0048 12 396 50 80
Fax 0048 22 250 30 15
Giro
Tax registration number PLB942599656
Packing slip
Page 1 of 1
Ship ta: Number PL-PACK0045237
Magna PT S.p.A. Version PL-PACKO045237.1
Via dei Ciclamini 4 Date 7/31/2020
Plant Modugno Sales order PLSAQ43313
70026 Modugno Bari, Requisition 5500043859
ITA Your ref. DATA WCZESNIEISZA ZE WZG NA
8 l & \’S ZAMKNIECIE
1}@\9 'Z/ Qur ref.
Mode of delivery SelbstExw0
Terms of delivery FCA Swidni
Freighted by Carrier
S 9\ O % (9%%,@% Customer account PL-150135
Remaining
[tem number Description Ordered Delivered quantity
--  113785A-AAB0I — Protection cap 2,880.00 2,880.00 0,00
Protection cap
2517098820
Quantity ; 2.880,060 Batch number: PLP-017865
Standard Sales & Delivery terms applies for this delivery. K U E H N E + QQAG E L S.rl.

DBI retains ownership of the goods until the buyer has paid in fulll

Receipt:

KUERRME

ACTETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:

%8

Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:

Data cgntrollo:
Firma

WESEL sl

Via dei Ciclamir, snc - /002 & Hodugno (BA)

2 6 NOV 2020

"Ricevuto c~n vizerva di
verifica su qualita e quantita”

7]

Conformita alle schede d'imb;lloi ‘E

20

/\J

(3209



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

s

" %
=
Ordine di Trasporto / Transport Order v 7 2/ 4
Sender £ Mittente VAT-ID-No. / N° partitz VA Date/ Dala — Ay A GO —
24-NOV-2020 B oy )2y oy
DBL PLASTICS SP. Z2 0.0.
Towarowa 30
PL-58-100 SWIDNICA
797066575 86715803685
Colleclion address / Indiriza det luogo & carfso ! i) Qrder Gode / Ordine dl trasparia
POZ-EC~0368588
IJeIwerY lerms / Termnlnal address /
Gondizlon] di trasporio Indiriza terminale
Dfreedommle £ vorks
rnog dom, —francofebbrkd DT, PARCEL FOLSKA SP. 2
[ Cieared [ Uncleared
;ﬂﬂﬁ-ﬂ;lg gﬂ sdogamxtn POZNAN
L
Dléziprsi, ol KONINKQ, UL. DRUKARSKA 4
Consignee / Destinatario VATAD-Ho./ N° parthta VA l‘_‘lgi;‘”,,';;'“m g,“,”fd';g?a‘“ PL-62023 GADKI
MAGNA PT S.P.A. Dgllgers napg. |Tel:+48 61 8109 (041
‘ Fax:+48 61 651 35 24
VIa DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
. Addthonat trnsport insurence ‘Terminal relerence/
lewrszione complementare
022011120052 Numero di dossler
Delivery address / Indinizzo di consegna della merce D i-?s O 32 1 0 .
Cumency/  Valusfor insurence/ Custome:’s referenca/
Valuta Valore da assicurare Riferimenti de! cliente
NolTMP-TNW-190283
Terminal dl anive Conlact tel,
Terminal de destination Numero lelefonice
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers CQuantly Patking  Description ol goods Gustoms'tardtrmber] Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche & numeri Quzntith Imballaggfo  pescrizions della merce Tarifladoganale | Pesd lordo in kg Valara (convalutz)
2880+28800 GOODS
2 |PAL GOODS 268.0
PayableweigHl In kg Tolal gross WEght in kg
EX WORKS Paso tassabile In kg Totale pest lorde In kg
Dim. X tmy oy em= 1.920m 0.00 M 480.00 268.0
Special consignments / Richieste parlicolan
Special instructions / Istuzionl particolarl Enclostires f Allegati
ID shpt 11032 for collection
Caflecton al sender Delivery 1o consignee IMPCRTANT According ta CMR, br2nsport o be noted o g tranpodt STamp ajid s B seﬂd& ) :G‘ IL‘ .1l
Ritiro dat miltente Consegna al destinatario nrd:; g:!:) wm ?:mﬂ;m ﬁ?ﬁ%;ﬁ mm :;::mm e;mmi;yﬂ;h:q:lld b; Tigibio & irfhadeNpitena > 15 A
L .
Sl i G REE Y amurd fnc - N026 l‘nodugno {BA)
Timg / Orario Time/ Orarfo
7 BINGY 2020
Driver’ signature / Firma dell'autista Consignees signalire Conslgnee's name in block letters

Fima del deslinatario

Nome di chi firma in stampatello

“Ricayataeon risgrva dl

EUROCONNECT Transport Conditions apply exelusively to all DHL EUHOCONy‘éT consignments. *
Tutte le spedizioni EUROCONNECT saono vincolate alle Condiziont Generall dl trasporto EUROGONNECT

iz, <u gul.Ltl b quantita”



